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posé la question de la survie d’une association 
comme le BILD* ; Bourel a pu convaincre les 
administrations allemandes et françaises de 
continuer notamment grâce à l’engagement 
de Joseph Rovan* qui était à ses côtés depuis 
1976 et a pris la direction du BILD* en 1984. 
Bourel a continué d’entretenir des relations 
très proches avec des hommes politiques 
d’Allemagne de l’Ouest d’après la guerre, 
notamment avec Bruno Heck (ministre de 
la Famille, CDU). Il a donc été un pionnier 
des relations franco-allemandes d’après 1945, 
qu’il a continué de promouvoir malgré les 
di$cultés. Avec la Légion d’honneur, il a reçu 
la médaille du mérite allemand, remise par le 
président de la RFA Heinrich Lübke.

Dirk Petter, Auf dem Weg zur Normalität. Kon,ikt 
und Verständigung in den deutsch-!anzösischen 
Beziehungen der 1970er Jahre, Munich, 2014.

Dominique Bourel

BRAUNSCHWEIG, STÉPHANE

Né à Paris en 1964, Stéphane Braunschweig 
est l’un des metteurs en scène et directeur 
de théâtre en France les plus connus de sa 
génération. En même temps, il est l’un des 
plus importants médiateurs et passeurs 
(Transferts culturels*) dans le champ théâtral 
franco-allemand. Après des études de philo-
sophie à l’École normale supérieure et des 
cours de théâtre à l’École de Chaillot sous 
la direction d’Antoine Vitez (1988-1990), 
Braunschweig  s’est d’abord fait connaître 
par Homme de neige, une trilogie composée 
de Woyzeck de Georg Büchner, Tambours 
dans la nuit (Trommeln in der Nacht, 1922) 
de Bertolt Brecht* et Don Juan revient de la 
guerre (Don Juan kommt aus dem Krieg, 1936) 
d’Ödön von Horváth. Elle lui a valu le prix 
de la révélation théâtrale du Syndicat de la 
critique. Il a d’abord présenté cette trilogie 
à Dijon en 1990, puis au Centre drama-
tique national de Gennevilliers dirigé par 
Bernard Sobel*. C’était l’année de la réuni-
fication de l’Allemagne et la réflexion de 
Braunschweig sur l’histoire allemande et son 
« Sonderweg » a trouvé un écho particulier 

auprès du public et de la critique. En outre, 
Braunschweig, en tant que normalien et élève 
d’Antoine Vitez, représente l’idéal-type de 
l’intellectuel français homme de théâtre. En 
quelques années seulement, Braunschweig 
est devenu un créateur de théâtre reconnu 
et le ministère de la Culture lui a con(é en 
1993 la direction du Centre dramatique 
national d’Orléans, alors récemment fondé. 
Le théâtre de langue allemande en France a 
pu pro(ter de cette ascension rapide – bien 
que Braunschweig ne s’intéresse pas autant 
au théâtre contemporain et s’oriente princi-
palement vers les classiques. Au Festival 
d’Avignon en 1994, il a monté Amphitryon 
de Kleist et organisé une tournée en France 
la saison suivante  ; en 1995, il présente une 
adaptation scénique de Doktor Faustus 
d’après le roman de 4omas Mann ainsi que 
le projet Paradis verrouillé fondé sur deux 
textes de Kleist  : Sur le théâtre de marion-
nettes (Über das Marionettentheater) et 
des extraits de Penthesilea. En 1995/96, il a 
monté la pièce Franziska de Frank Wedekind, 
inconnue en France et rarement jouée en 
Allemagne ; l’année suivante Dans la jungle 
des villes (Im  Dickicht der Städte, 1927)  
de Brecht*.
Braunschweig ne se contente pas des mises 
en scènes de théâtre et d’opéra en France, 
mais travaille aussi régulièrement à l’étranger, 
notamment en Allemagne. Avec son projet 
sur deux textes de Kleist, il a été invité à 
plusieurs reprises à Berlin et, en décembre 
1999, sa mise en scène de Woyzeck de Büchner 
au Residenz-Theater à Munich a marqué 
le début d’une collaboration étroite avec 
Elisabeth Schweeger, alors dramaturge en 
chef et directrice artistique du Marstall, la 
scène expérimentale du 4éâtre, une coopé-
ration qui s’est poursuivie lorsque Schweeger 
est devenue directrice artistique du Schauspiel 
à Francfort/M.
Ces relations intenses et durables avec le 
théâtre allemand ont probablement eu 
une in0uence directe sur la nomination de 
Stéphane Braunschweig comme directeur du 
4éâtre national de Strasbourg* en 2000. La 
présence du théâtre allemand au programme 
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du TNS* à l’époque était déjà remar-
quable (4éâtre allemand en France*), mais 
Braunschweig a encore intensi(é l’échange  : 
non seulement avec ses propres mises en 
scène – comme par exemple celle de Famille 
Schro2enstein de Kleist en 2002, une pièce 
jusqu’alors jamais présentée en France – mais 
aussi par des productions d’autres metteurs 
en scène de pièces d’auteurs germanophones 
comme Franz Xaver Kroetz, Max Frisch, 
Lukas Bärfuss, Georg Büchner, Thomas 
Bernhard, Bertolt Brecht*, Dea Loher, 
Ödön von Horváth, Franz Ka6a ou Johann 
Wolfgang von  Goethe. La fréquence des 
représentations de productions allemandes 
est également exemplaire  : Braunschweig 
a notamment invité Christoph Marthaler, 
Nicolas Stemann, Michael 4alheimer, Frank 
Castorf et Matthias Langho)*.
De 2010 à 2015, Braunschweig a été le 
directeur du 4éâtre national de la Colline, 
où il a modi(é son pro(l artistique – proba-
blement en vue de la mission du théâtre de 
promouvoir la dramaturgie contemporaine 
et les jeunes talents. Hormis la présence 
constante des pièces de ses dramaturges 
préférés –  Frank Wedekind et Henrik 
Ibsen  –, il s’intéresse toujours plus aux 
auteurs jusque-là plutôt inconnus, comme par 
exemple le dramaturge norvégien Arne Lygre, 
dont il a monté plusieurs pièces. On retrouve 
dans le programme de la Colline sous sa 
direction des « classiques incontournables » 
comme 4omas Bernhard et Peter Handke*, 
mais aussi des pièces d’auteurs allemands de 
sa propre génération tel qu’Anja Hilling et 
Dea Loher ou encore Marius von Mayenburg, 
ce dernier dans une mise en scène de Bernard 
Sobel*. En outre, Braunschweig commence 
une collaboration étroite avec le metteur 
en scène allemand Michael 4alheimer qui 
l’invite à présenter ses mises en scène des 
textes de Heiner Müller, Gerhart Hauptmann 
ou encore d’Ödön von Horváth – quelquefois 
en français, parfois en allemand avec surti-
trage ; Braunschweig présente étonnamment 
lui-même quelques-unes de ses mises en scène 
(des textes des auteurs non-germanophones) 
en langue allemande  : Oh les beaux jours 

(Glückliche Tage) de Samuel Beckett* et Jours 
souterrains (Tage unter) d’Arne Lygre.
Ayant été l’un des favoris pour la direction 
de la Comédie-Française,  Stéphane 
Braunschweig dirige depuis 2016 l’Odéon-
Théâtre de l’Europe où il poursuit son 
parcours du médiateur, en coopérant avec 
des metteurs scène «  star  » du «  franco-
allemand » comme par exemple Falk Richter, 
Thomas Ostermeier* et Stanislas Nordey 
(Théâtre allemand en France*), tout en 
gardant sa liberté artistique pour découvrir 
de nouvelles aires culturelles.

Stéphane Braunschweig, Petites portes, grands 
paysages  : Écrits suivis d’entretiens avec Anne-
Françoise Benhamou, Arles, 2007  ; Nicole Colin, 
Deutsche Dramatik in Frankreich. Künstlerisches 
Selbstverständnis im Kulturtransfer, Bielefeld, 
2011 ; Colette Godard, Francesca Spinazzi, 3eater-
wege. De l’Allemagne à la France. Von Frankreich 
nach Deutschland, Berlin, 1996  ; Nahaufnahme: 
Stéphane Braunschweig. Gespräche mit Eberhard 
Spreng, Berlin, 2007.

Nicole Colin

BRECHT, BERTOLT

Bertolt Brecht (1898-1956) est l’un des auteurs 
et metteurs en scène les plus importants 
du XXe siècle. Bien que ses relations avec la 
France n’aient pas été très étroites, il a eu une 
in0uence décisive sur l’évolution du champ 
théâtral français et sur la conception que les 
metteurs en scène ont de leur travail. C’est 
seulement deux ans avant sa mort que cette 
in0uence de Brecht en France s’est fait sentir. 
Avant la première représentation du Berliner 
Ensemble (BE)* lors du Festival international 
d’art dramatique (le futur festival Théâtre 
des Nations) en 1954, très peu de metteurs en 
scène français s’étaient intéressés aux pièces 
de Brecht  : Gaston Basty avait vécu le plus 
grand échec de sa carrière avec L’Opéra de 
quat’sous (Die Dreigroschenoper) au début des 
années 1930, et les quelques rares mises en scène 
de pièces de Brecht jusqu’en 1940 n’avaient eu 
que très peu d’écho. C’est Jean-Marie Serreau 
qui le premier osa le monter après la guerre, 


